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На основу члана 108. Закона о јавним набавкама РС (Службени гласник бр. 124/12, 14/15 и 68/15) и извештаја комисије ВП 9808 Београд, инт.бр. 2544-38 од 12.04.2016. године, решавајући у предмету јавне набавке добара бр. 02/2016, доносим
О Д Л У К У

О ЗАКЉУЧЕЊУ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА
1. Оквирни споразум за јавну набавку број 02/2016 „Свеже млеко и производи од млека“, ВП 9808 Београд, објављенoj на порталу Управе за јавне набавке дана 17.02.2016. године, закључити са понуђачем – ''ROSTER'' Д.О.О. Београд у заједничкој понуди са ''CAPITAL GROUP'' Д.О.О.  Београд.

2. Ову одлуку објавити на Порталу јавних набавки и интернет страници наручиоца у року од три дана од дана њеног доношења.

О б р а з л о ж е њ е

1. Предмет јавне набавке број 02/2016 су свеже млеко и производи од млека (млеко свеже пастеризовано, јогурт, кисело млеко и кисела павлака).

2. Предметна набавка је предвиђена у Плану набавки за 2016. годину, под редним бројем 1.1.25 и називом ''Млеко и краткотрајни производи од млека''.

3. Процењена вредност јавне набавке: 

· 124.254.359,00 динара (без ПДВ-а) - на бази испитивања тржишта потребних количина предметних артикала, уговорене цене за испоруку у 2015. години и процењеног повећања цена у наредне две године тј. периоду важења оквирног споразума.

4. Јавни позив за закључење оквирног споразума за набавку свежег млека и производа од млека у отвореном поступку, објављен је на порталу ''Службеног гласника РС'' и базе Јавне набавке од 17.02.2016. године, Порталу јавних набавки и интернет страници МО. 
5. Јавним позивом и конкурсном документацијом је предвиђено уговарање за 1 (једну) партију (списак ВП крајњих корисника наведен у конкурсној документацији) у количини од : млеко свеже пастеризовано 2,8% (1/1 л) – 325.883,00 л, јогурт 3,2%, (0,2 кг) – 615.929,00 кг, кисела павлака 12% (0,2 кг) – 41.793,00 кг и кисело млеко 3,2% (0,2 кг) – 49.000,00 кг.
6. Понуде је благовремено доставило два понуђача:

· ''ROSTER'' Д.О.О. Београд у заједничкој понуди са ''CAPITAL GROUP'' Д.О.О.  Београд, у износу од 123.774.685,50 динара (без ПДВ-а).

· ''SELEKTA'' Д.О.О. Клисански пут бр.134, 21000 Нови Сад, у износу од 99.586.829,00  (без ПДВ).
7. Приликом разматрања и оцене повољности понуда комисија је утврдила следеће:

· Комисији је достављено две понуде и све понуде су благовремене.
· Од два понуђача, један понуђач је наступао самостално док је једна достављена понуда заједничка. 

· На основу расположиве документације приложене у понудама наведених понуђача комисија је утврдила следеће:
1. Да је заједничка понуда понуђача ''ROSTER'' Д.О.О. Београд и ''CAPITAL GROUP'' Д.О.О.  Београд, у износу од 123.774.685,50 динара (без ПДВ-а), одговарајућа и прихватљива.
2. Да је понуда понуђача ''SELEKTA'' Д.О.О. Нови Сад, у износу од 99.586.829,00 динара (без ПДВ-а), неодговарајућа и неприхватљива, из следећих разлога:
1. Понуђач није доставио доказ да испуњава услове дефинисане у тачки 1. Техничка документација, дела 3) Услови везани за предмет јавне набавке конкурсне документације. 
· Објашњење: 
1) Понуђач није доставио доказ да нуди асортиман који задовољава одредбе важећег Правилника, из захтева наручиоца:
· У делу 2) Подаци о предмету јавне набавке, у тачки 1) Опис предмета набавке, у ставу 1 наручилац је навео да је  предмет јавне набавке: Млеко пастеризовано са 2,8%мм, јогурт са 3,2%мм, павлака кисела са 12%мм и млеко кисело са 3,2%мм.
· У делу 3) Услови за предмет јавне набавке у тачки 1) Техничка документација, у ставу 1 наручилац је навео је врста и количина предмета јавне набавке наведена у Опису предмета набавке, Подацима о предмету јавне набавке (део 2. конкурсне документације) и у Обрасцу понуде (део 6. конкурсне документације). 
· У делу 4) Услови за учешће у поступку (из члана 75. и 76. ЗЈН) и упутство како се доказује испуњеност тих услова, ВП 9808 Београд је као наручилац, тражила достављање доказа да понуђач за сваки понуђени производ гарантује хемијску и микробиолошку исправност, тј. достављање оцене акредитоване лабораторије о хемијској и микробиолошкој исправности понуђених производа, као и исправности на тешке метале и пестициде (за сваки понуђени производ) у складу са позитивним законским прописима.
· Понуђач је као тражени доказ доставио извештај о испитивању предметних добара Научног института за ветеринарство ''Нови Сад'', број 1830, заведен под бројем 2011-210 од 04.03.2016. године, у коме на страни 3, у извештају за пастеризовано млеко (2,8% мм од 1 лит-пет амбалажа), ознака узорка 1., резултат на испитиваној карактеристици ''садржај протеина'' износи 2,57%, док је у Правилнику о квалитету производа од млека и стартер култура (''Сл.гл. РС'' број 33/10, 69/10, 43/13 и 34/14), у члану 11. тачка 2) наведено да термички обрађено млеко мора да има ''не мање од 2,90% беланчевина у млеку''. 
· Такође је на  страни 5 истог извештаја, у ставу 2 Налаза о усклађености резултата испитивања са законским прописима, наведено је да ''Резултати испитиваних параметара ЗАДОВОЉАВАЈУ одредбе ''Правилника о квалитету производа од млека и стартер култура'' (Сл. лист СРЈ 33,69/2010), према чл. 10,11,12,13,14,15,20,21,22,32,33,35,39, у погледу сензорских својстава и квалитета, док међу одредбе нису узете у обзир допуне наведеног правилника објављене у ''Сл.гласнику РС'' број 43/13 и 34/14.

· За наведене нејасноће, у вези обавезног процента садржаја протеина у млеку и обавезности навођења свих важећих одредби, наручилац се својим актом број 2544-31 од 05.04.2016. године, ради давања стручног мишљења, обратио надлежном Министарству пољопривреде и заштите животне средине Управи за ветерину (у даљем тексту Управи за ветерину). 

· Својим актом број 404-02-00177/2016-5 од 12.04.2016. године, Управа за ветерину, је по постављеним питањима доставила стручно мишљење у коме је навела да тачка 2) члана 11. Правилника о квалитету производа од млека и стартер култура (''Сл.гл. РС'' број 33/10, 69/10, 43/13 и 34/14), наводи као законску обавезу да термички обрађено млеко мора да има најмање од 2,90% беланчевина у млеку и најмање 3,50% млечне масти, као и да у извештају лабораторијских анализа, акредитованих лабораторија, када се наводе правилници на основу којих се даје оцена или налаз са усклађеношћу резултата лабораторијских испитивања у складу са законским прописима, морају бити тачно наведени сви важећи законски прописи (што у достављеном извештају о испитивању уз понуду понуђача није испоштовано).
· У делу 3) Услови везани за предмет јавне набавке у тачки 2.Услови квалитета, наручилац је навео да ''Свеже млеко и производи од млека који се испоручују, морају по квалитету одговарати одредбама закона и правилника, по следећем'', под алинејом 3 ''Правилника о квалитету производа од млека и стартер култура (''Сл.гл. РС'' број 33/10, 69/10, 43/13 и 34/14)''.
· Како је Правилником о квалитету производа од млека и стартер култура (''Сл.гл. РС'' број 33/10, 69/10, 43/13 и 34/14), дефинисан и наведеним стручним мишљењем Управе за ветерину потврђен, обавезан проценат протеина у термички обрађеном млеку не мањи од 2,90%, а резултат на испитиваном узорку понуђача износи 2,57%, понуђач није понудио асортиман који задовољава одредбе важећег Правилника, што је био изричити захтев наручиоца.                  

2) Понуђач није приложио произвођачке спецификације, из чије садржине се може установити да предметна добра у свему одговарају захтеваним условима квалитета односно да су усаглашена за захтеваним условима наведеним у техничкој документацији (део 19. конкурсне документације), из захтева наручиоца:
· У делу 3) Услови везани за предмет јавне набавке у тачки 1. Техничка документација, у ставу 2, наручилац је навео да ''Свако добро (артикал) које се испоручује мора у свему одговарати описаним условима квалитета (техничке спецификације) који се односе на предметно добро, односно мора у свему одговарати наведеним правилницима о квалитету који се односи на предметно добро, а исти су наведени у делу 19. конкурсне документације (техничка документација''. 
· Даље је наручилац у ставу 4 исте тачке навео да је ''Понуђач у обавези да у својој понуди приложи произвођачку спецификацију оверену и потписану од стране одговорног лица произвођача за свако од понуђених добара, из чије садржине се може установити да предметна добра у свему одговарају захтеваним условима квалитета односно да су усаглашена за захтеваним условима наведеним у техничкој документацији (део 19. конкурсне документације). 

· Такође је наручилац у ставу 5 исте тачке навео да Понуђачи морају испунити све горе наведене захтеве (из тачке 1), јер ће у супротном понуда бити одбијена као неприхватљива.
· У произвођачким спецификацијама достављеним у понуди понуђача, рокови употребе предметних добара се разликују у односу на произведене готове производе, што се закључило на основу података о предметним добрима који су узорковани за анализу, а наведени су на страни 1 наведеног Извештаја о испитивању Научног института за ветеринарство ''Нови Сад'', број 1830 заведен под бројем 2011-210 од 04.03.2016. године.

· На страни 1 наведеног извештаја о испитивању, датум пријема узорка на оцену исправности је ''25.02.2016. године''. 

· За млеко пастеризовано у произвођачкој спецификацији је наведено да је рок  трајања 5 дана, док је у извештају испитивано млеко употребљиво до 02.03.2016. године, што узевши у обзир датум узорковања, значи да је рок трајања најмање 7 дана.

· Даљом анализом је утврђена сличност и у случају са осталим предметним артиклима, којима је рок употребе у достављеној произвођачкој спецификацији 10 дана, док се из извештаја о испитивању може закључити да им је рок употребе дужи, тј. за јогурт и кисело млеко 16 дана (рок употребе: до 11.03.2016. године), а за киселу павлаку 15 дана (рок употребе: до 10.03.2016. године).

· У ставу 2 члана 3. Правилника о квалитету производа од млека и стартер култура (''Сл.гл. РС'' број 33/10, 69/10, 43/13 и 34/14), наведено је да ''Сензорска својства производа од млека морају да буду у складу са својствима основне сировине и другим означеним својствима, наведеним у произвођачкој спецификацији'', док је у ставу 4 истог члана дефинисано да произвођачка спецификација, између осталог мора да садржи и ''податке који су у складу са прописом којим се уређује декларисање и означавање''. 

· Неусклађеност између произвођачке спецификације и декларације је установљена и приликом званичног обиласка млекаре ''Alpenmilch'' Д.О.О. Чуруг и утврђивања услова за извршење предметне јавне набавке, од стране комисије наручиоца дана 24.03.2016. године, када је у расхладној комори комисија затекла палете са јогуртом (у чаши) са роком употребе до 09.04.2016. године, што представља такође рок од преко 10 дана, колико је произвођачком спецификацијом дефинисано. 

· За наведену нејасноћу, у вези неусклађености између рокова трајања у произвођачкој спецификацији и готовим производима, наручилац се својим актом број 2544-31 од 05.04.2016. године, ради давања стручног мишљења, обратио надлежном Министарству пољопривреде и заштите животне средине Управи за ветерину. 
· Својим актом број 404-02-00177/2016-5 од 12.04.2016. године, Управа за ветерину, је по постављеном питању доставила стручно мишљење у коме је навела да се подаци из произвођачке спецификације налазе и на декларацији производа и да се не могу разликовати. 
· Како је Правилником о квалитету производа од млека и стартер култура (''Сл.гл. РС'' број 33/10, 69/10, 43/13 и 34/14), наведено да ''Сензорска својства производа од млека морају да буду у складу са својствима основне сировине и другим означеним својствима, наведеним у произвођачкој спецификацији'' и стручним мишљењем Управе за ветерину наведено да се подаци који се налазе у произвођачкој спецификацији и подаци који се се налазе на декларацији не могу разликовати, а у произвођачким спецификацијама достављеним уз понуду понуђача се исти разликују, понуђач није приложио произвођачке спецификације, из чије садржине се може установити да предметна добра у свему одговарају захтеваним условима квалитета односно да су усаглашена за захтеваним условима наведеним у техничкој документацији (део 19. конкурсне документације), из захтева наручиоца.

· Како понуђач није понудио асортиман који задовољава одредбе важећег Правилника и није приложио произвођачке спецификације, из чије садржине се може установити да предметна добра у свему одговарају захтеваним условима квалитета односно да су усаглашена за захтеваним условима наведеним у техничкој документацији (део 19. конкурсне документације), из захтева наручиоца, понуђач није доставио доказ да испуњава услове дефинисане у тачки 1. Техничка документација, дела 3) Услови везани за предмет јавне набавке, из захтева наручиоца.  
· Тачком 32. Члана 3. Закона о јавним набавкама, прописано је да је одговарајућа понуда понуда која је благовремена и за коју је утврђено да потпуно испуњава све техничке спецификације.
· У ставу 5 тачке 1. Техничка документација, дела 3) Услови везани за предмет јавне набавке конкурсне документације наручилац је навео да понуђачи морају испунити захтеве из те тачке, јер ће у супротном понуда бити одбијена као неприхватљива.

· Како понуђач није доставио доказ да испуњава услове дефинисане у тачки 1. Техничка документација, дела 3) Услови везани за предмет јавне набавке, а самим тим и није доставио доказ да потпуно испуњава све техничке спецификације из захтева наручиоца, овакав недостатак понуду чини неодговарајућом и неприхватљивом.
2. Понуђач није доставио доказ да испуњава додатне услове дефинисане у тачки 1) Услови за учешће у поступку, дела 4) Услови за учешће у поступку (из члана 75. и 76. Закона о јавним набавкама) и упутство како се доказује испуњеност тих услова, конкурсне документације. 
· Објашњење: 
1) Понуђач није доставио доказ да испуњава додатни услов број 6), из захтева наручиоца:
· У делу 4) Услови за учешће у поступку (из члана 75. и 76. ЗЈН) и упутство како се доказује испуњеност тих услова, у тачки 1) Услови за ућешће, као додатни услов под бројем 6) ВП 9808 Београд је као наручилац, тражила достављање доказа да понуђач за сваки понуђени производ гарантује хемијску и микробиолошку исправност. 
· У делу 4) Услови за учешће у поступку (из члана 75. и 76. ЗЈН) и упутство како се доказује испуњеност тих услова, у тачки 2) Упуство како се доказује испуњеност тих услова, у подтачки 2.2.) испуњеност додатних услова, наручилац је под бројем 6), као доказ за испуњење наведеног услова навео да је неопходно доставити оцену акредитоване лабораторије о хемијској и микробиолошкој исправности понуђених производа, као и исправности на тешке метале и пестициде (за сваки понуђени производ), у складу са позитивним законским прописом, а да та оцена буде израђена након објављивања јавног позива.

· У извештају о испитивању Научног института за ветеринарство ''Нови Сад'', број 1830, заведен под бројем 2011-210 од 04.03.2016. године, на страни 1, наведено је да је величина узорка за сваки производ била ''1'' за хемијска и бактериолошка испитивања, док се према члану 3. Правилника о општим и посебним условима хигијене хране у било којој фази производње, прераде и промета (Службени гласник РС бр.72/10), у пословању храном, обезбеђује да храна буде у складу са одговарајућим микробиолошким критеријумима, који у овом случају, према табели 2.2. на страни 11. износе ''5''.
· За наведену нејасноћу, у вези величини узорка за оцену хемијске и микробиолошке исправности, наручилац се својим актом број 2544-31 од 05.04.2016. године, ради давања стручног мишљења, обратио надлежном Министарству пољопривреде и заштите животне средине Управи за ветерину. 

· Својим актом број 404-02-00177/2016-5 од 12.04.2016. године, Управа за ветерину, је по постављеном питању доставила стручно мишљење у коме је навела да се за микробиолошка испитивања узима на крају производног процеса ''5 (N) јединица'' док се за хемијско испитивање може узети једна јединица која чини узорак производа. 

· Како је Правилником о општим и посебним условима хигијене хране у било којој фази производње, прераде и промета (Службени гласник РС бр.72/10) дефинисан и стручним мишљењем Управе за ветерину потврђен прописан број узорака за оцену микробиолошке исправности од 5 (N) јединица, а број узорака на достављеном извештају о испитивању понуђача износи 1, понуђач није доставио доказ да за сваки производ гарантује микробиолошку исправност, из захтева наручиоца.

· Како понуђач није доставио доказ да за сваки производ гарантује микробиолошку исправност, из захтева наручиоца, понуђач није доставио доказе да испуњава додатни услов број 6) из захтева наручиоца.
· Чланом 106. Закона о јавним набавкама, у коме су наведени Битни недостаци понуде, у ставу 1 дефинисано је да ће наручилац одбити понуду ако: под бројем 2) понуђач не докаже да испуњава додатне услове.

· Како понуђач није доставио доказ да испуњава све тражене додатне услове,  наведени недостатак у понуди представља битан недостатак понуде, што исту чини неодговарајућом и неприхватљивом.
· У складу са чланом 93. став.1 ЗЈН и тачком 15. Додатна објашњења након отварања понуде дела 5) Упутство понуђачу како да сачини понуду конкурсне документације, комисија наручиоца је извршила свеобухватно сагледавање техничко-технолошких и ветеринарско-санитарних услова за производњу и испоруку млека и млечних производа код обе млекаре (''Alpenmilch” ДОО Чуруг и ''Нишка млекара'' ДОО Ниш) о чему су сачињени извештаји. 
· Закључком комисије наручиоца, која је извршила је обилазак ''Alpenmilch” ДОО Чуруг, у наведеној млекари постоје минимални потребни капацитети прераде али не и сви остали прописани и потребни услови за производњу млека и производа од млека за потребе наручиоца тј. ВП 9808 Београд. Такође, узевши у обзир дневне потребе наручиоца (од око 1.500 литара млека и кисело-млечних производа) и недостатке наведене у извештају комисије, постојале би потешкоће у редовности свакодневних испорука, као и немогућности испуњења свих обавеза из оквирног споразума и уговора.
· Закључком комисије наручиоца која је извршила обилазак ''Нишке млекара'' ДОО Ниш, у наведеној млекари постоје потребни капацитети и остали прописани и потребни услови за производњу млека и производа од млека за потребе наручиоца тј. ВП 9808 Београд.

8. Јавним позивом и конкурсном документацијом, као критерујум за избор најповољнијег понуђача, предвиђена је "најнижа понуђена цена", уз испуњење свих обавезних и додатних услова. 
9. Обзиром да је достављено две благовремене понуде (од којих је једна прихватљива а једна неприхватљива), у складу са чланом 107. Закона, комисија је констатовала да су се стекли услови за избор најповољнијег понуђача.

10. По том основу је  комисија констатовала да је најповољнија понуда за јавну набавку свежег млека и производа од млека заједничка понуда понуђача ''ROSTER'' Д.О.О. Београд и ''CAPITAL GROUP'' Д.О.О.  Београд, који су испунили тражене услове и доставили прихватљиву понуду.

11. Квалитет, рок испоруке, место испоруке и рок плаћања најповољнијег понуђача усклађени су са условима из конкурсне документације односно захтевима наручиоца.

На основу напред наведеног, уважавајући у потпуности извештај и предлог комисије, одлучио сам као у диспозитиву.

Поука о правном леку:
Против ове одлуке, може се поднети захтев заштиту права у року од 10 (десет) дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки. 

Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији.

Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу у износу од 120.000,00 динара, на број жиро рачуна: 840-30678845-06; шифра плаћања: 153 или 253; позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се захтев подноси; сврха уплате: такса за ЗЗП, назив наручиоца, број или ознака јавне набавке поводом које се захтев подноси; корисник: буџет Републике Србије. 

Детаљне информације о уплати таксе приликом подношења захтева за заштиту права налазе се на сајту Републичке комисије за заштиту права у поступцима јавних набавки у „Упутству о уплати таксе“, на линку Уплата таксе из Републике Србије.
Подносилац захтева је дужан да поступа у складу са одредбама члана 156. закона. 

Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. - 167. закона.
НМ, ЖО, БШ, ДД, МВ, ЉР, БЛ
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